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Croxert npo Bredy Cesaroi Poauau 1o €runty HajaexuTh 10 HAHMEHII BUCBITIIE-
HHUX Ha cropiHkax Cesroro [lucema. He 3amxam B anokpudax MOXKeMO BiIHAHTH
MOTHBH, HONyJIAPHi y hOIbKIOpi. MeThes Mpo aHATI30BaHMil CIOKET “dyj0 3 IIie-
HHLEI”, 110 BiZOOpa3HBCs K Y JITCHAAX, TaK i B KOJSIAKAX 1 € OCOOIUBO MOMyJIsIp-
uuil B Ykpaiui, [lonbuii, Binopycii. ¥ HapoaHOMY KOHTEKCTI XPUCTHSIHCHKI 00pa3u
HaOyBarOTh iHIIO{ KOHOTAaMIi, iIHIIOTO CMHCIOBOTO MO, iHIIO! KYJIBTYPHOI Ta CHM-
BOJIiYHOI MOBHU. LmiocTpariero mpOro € BeNMKa KUTBKICTh YyAECHHX HepeaTbHUX
(haHTAaCTHYHUX O0COOIMBOCTEH MOZOPOXKi K0 €TUNTY, IO 3’ ABISIOTHCS B KOJSIIKAX.

Kniouoei cnosa: anokpud, Konsaka, JereHaa, TeMa, MOTHB.

MeToro HayKOBOTO JOCIHIIPKEHHS € TeKCTOJOTIYHMI aHal3 anoKpU(IYHOTO CIOKETY
“Bteya cBsATOT poAuHU 10 €TUNTY: JOIOMOra CeJsIHMHA Ta 4y[I0 3 HIIeHUNen”, Bigoopa-
JKeHOTo Yy (hombkiopi (y Komsakax, Jerenaax) [5, 65-55; 3, 316-318; 32, 268-273].

BincyrHiit y €Banrenii # y BiZoMux anokpudax CIOKET BHSBUBCS HaI3BHYAiHO
MOMYJIIPHAM Y TBOpax YCHOI HapoJIHOT TBOPYOCTI Ha TepeHax Ykpainu ta [Tombmi. JIume y
[Monbiii, 32 TBEPKEHHSM BiloMOro eTHoJiHrBicTa €xn baprMmincekoro, Bix yaciB Ockapa
Komnpbepra (3 1835 mo 1986 poky) 3ammcano 24 BapiaHTH KOJSA MPO UyIECHHHA picT
mmeHuni [29, 162]. Ily6mikamis mxepen pociiickkoi Qompkiopuctkun Onbru benoBoi
3acBiqUy€e MOMIMPEHHS IhOTO CIokeTy W y bimopycii (30kpema y T'omenbcbkiit obmacri,
[omicea) [3, 316-317].

Breua Cesaroi Poauuu po €runty nwine emizoquyHo mpeicraBieHa B €BaHrenii Bij
Marsis (2; 2, 16): Ipoa HakazaB BOWUTH ycixX JiTeH BIKOM J0 2 POKIB, CIIOJIBAIOYKCH, IO
cepen HuX Oyne i HoBoHapomkeHuii Icyc. Anren y cHi 3’sBuBcs Mocugosi i monmepemus
Horo npo HeOe3IeKy, a TAKOXK BKa3aB, K ypsTyBaTUCA — BTEKTH 10 €TUNTY.

Anokpudu niTepaTypHi, a TAKOXK KOJISAKH BUIIOBHIOIOTH ‘‘HEOMOBIIeHE” y €BaHredii,
MOJIAl0YH BEJIWYE3HY KUIBKICTh JeTajied camol MaHAPIBKH 0 €THNTY — [IKaBUX 3yCTpiuei,
HeliMoBipHUX uyJ. B anokpugiunomy “Canremnii [Icero-Marsis” 3 VII cromitts BinTBo-
peHo 3 croxeTHi JiHIT “BTedi”: mociayx 3BipiB ManoMmy IcycoBi; omuc dyaa 3 najbMolo, 110
cxmmiacs Ha mpoxaHHs boxoro [lutatu B wac momopoxki; mokopa Icycy Xpucrosi
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€TUINETCHKOTO BEJIbMOXI Adpoauzis. CXoxki TeMaTH4YHI CKJIaJIO0BI MICTUTHh anokpudiyne
“€panrenie utuncrsa Bipmencoke” (XII-XIII cromnite) [17, 312-316; 488—496], anokpu-
¢u 3 ykpaincekux pykomuciB XVI-XVII cronits, siki Bugas 1. @panko [1, 154-159], a
TakoX MNoJbchbkui amokpud XV cromirrs “Posmym Ilepemunuiscekuii” [30, 70-76]. B
YKpPaTHCHKUX 1 MOJILCHKUX HAapOJHHUX ETIONOTIUYHMX JIEreH/aX, B alloKpU(IYHUX KOJISIKaX
3 ABNSETHCSA HU3KA IHIINX, HE TPUCYTHIX B MEpENideHNX Kepeax CIOXKETiB, MOTHBIB, IO
YBUPA3HIOIOTH caMy MaHIPIBKY, 30KpeMa aHaIli30BaHHA MOTHB (HAIPUKIAL, PO 3Y3YIIO,
gKa TodYaja KyBaTH i TaKMM YHHOM HaMaraiach BKa3aTH JKAIAM MICIe 3HAXOJDKCHHS
Cssroi Poguau; nipo mimuHy, Mo cBOiM BiTTAM Hakpwia Martip 3 JuTsam abo nipo censtHrHa
Ta Yy10 3 MIICHHUIIEIO).

Haponne posyminHs i TiaymaueHHs PizgBa Boxxoro CuHa sikHafiBHpasHilIe MOXHaA
MPOCTEKHUTA Y HAPOJHHUX AarMOKpU(DIYHUX KOJSIKAX, SKi TOMOMAararoTh B MeEXKaX CBITO-
TIIAHOT CHCTEMH TaK 3BaHOTO “Majioro peajizmy’” HaOJM3UTH €BAHTCIILCHKUI Mepekas o
po3ymiHHs mpoctoi JromuHu [19, 322]. lleHTpaNbHOK IMOCTATTIO B IMUX KOJSAKAX €
[Ipeuncra [liBa Mapis — Marip Icyca Xpucra, a okpimM TOro — OIiKyHKa 1 3aCTyITHHIS yCiX
moneit mepen BeeBumHiM. 3B’430K MK KOJISIAKAMH 1 allokpudaMyu MOXHA MPOCTEKUTH Ha
piBHI TBOpeHHS 00pa3iB, Ha piBHI MOTHBIB, a TaKOX Ha PiBHI iIEWHOTO CHpPSIMYBaHHS
OTHMCAHMX MOMIH i moctareil. [linTBepHKEHHIM IIBOTO € BiOOpaKeHUH Y KOJSIKAX CIOKET
npo Breuy CBaroi Poauau no €runry.

Kouu Boropoauus 3 Icycom BTikana Bif xuiB — BOTHIB Ipoja, uepes mnoue, To 3ycrpina
CeJSIHMHA, SIKUH CisiB TIICHUII0 — TaK PO3TOBiae HApOaHA JiereHaa. Mapis mpuBiTanacs i
pOMOBHJIA 0 celsHuHAa — “ChOrofgHI MIIEHWIO ciemr, a 3aBTpa Oynmemr xatu” (“Dzi§
pszeniczkg siejesz, jutro ja za¢ bedziesz”). HacTymHOro THS KUY 3alIUTAIN B CEJITHUHA —
4y He GauumB BiH Marepi 3 J{uTsiM, TO#l BiANOBIB, CKa3aBIIM IJIKOBUTY mpaBay — “bauus
TONI, KON CisgB mmieHuiro” [5, 65-66; 21, 32-34; 26, 160-161]. Tak Boporu Xpucra
3aJMIIMINCS Hi 3 4yuM, a CBsta PoxnHa 6e3 mepemkos 3Moriia nNpoIOBXKHUTH CBIH IUISX JI0
€runry.

Uyno 3 HIeHHLero, 3ayBaXKye IOJIbChbKa IOCTiqHUI Marnanena 30BYak, csirae CBOIMH
BUTOKaMH HEBIiZJOMOTO HaM CBOTOJHI amokpudy, 3HAHOTO B LTI CepeaHBOBIYHIN €BpOITi
[32, 269]. T'inoTe3y mpo MOXIMBE 3aXiTHOEBPOIEHCHKE IOXOKEHHS IIi€l icTOpii mif-
TBEPIDKYE iTamilicekuii pykomuc XIV cTomiTrs, a Takox 30epexenuit y [ manchKy ikoHOrpa-
¢iuamit TpunTex (1500), Ha SKOMYy fKpa3 300pakeHe BHIeonmcane uyno. B Ykpaini Tex
BiZIOMi iKOHH, Ha AKMX BimoOpasmiacs I Mojisi, HanpuKIiaja, ikoHa [Bana Pyrkosuya “Breua
J0 €runty” 3 MOHaCTHPCHKOI epkBH Pi3iBa Xpucrosoro B J)KoBksi (1697—-1699). Lientpains-
HUMH MOCTATsSMH Ha Hil € aHred, mo Bene boropomuio 3 Icycom o €pycanumy, mo3any —
Bilicbko Iposia, a TakoXk CeJISIHU, SIKi )KHYTh J03pijie Kojoces [14, Ne 66].

MotuB 9ymonifHOTO POCTy MINEHUIN i Yac BTEYi MOXHA BBAKATH MIiNOKAHPOBHM,
OCKIJIbKM HaTpalyIIEMO Ha HBOTO B JIETeHJAaxX, a TakoX y Koisinkax. Ounena [luinka,
yKpaiHcbka (omnbriioprcTka KiHig XIX cromiTrs 3Beprana yBary Ha IOAIOHICTH IIBOTO
MotuBy 3 ‘“Kaskoro mpo Llapiay” [13, 156]. Icropuk i dompknopuct Muxaitno ['pymes-
CBKHH THCaB MPO HOTO CXOXICTh i3 Ka3KOBHM MOTHBOM IPO JOIOMOTY 3MIi€BOi JOYKH
[apeBUYy IIiJ Jac BTedi 3 HeBoli [6, 148]. ['omoBHIMH MOCTATAMHU B MOTHBI HE 3aBXKAH €
wrenu Cesroi Pogunn. Ie minTBepmkye nereraa mpo Canomero 3 3aBuxsocty (Ilompma),
sgKa caMe TaK BpsATyBajacs Bix BoporiB [25, 286—287]. Bapro 3a3HaunTH, 10 HE3MIHHOIO
TepOiHEI0 BCiX IUX MOJIN € JKiHKa.

Sk yxe 3ragyBainocs, y ¢onbkiopi 3 TepeHiB uinoi [onbuy Bix yacis O. Konsbepra
(ynponosx 1835-1986 pokiB) 3anucano 24 BapiaHTH KOJISJOK PO 4yIECHUI PIiCT MIIEHHI
[29, 162]. Ha nonbchKko-yKpaiHCHKOMY IMOTpaHMY4i IIJIKOM CaMOCTIHHO ()YyHKLIOHYIOTh
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JIBOMOBHI Bepcii 1i€i KOIsu — Tak 3BaHi MapaTeKCTH, SKi 3’SIBUIINCS BHACHIZOK KaJbKy-
BaHHs TekcTiB [18, 21-27].

B ykpaiHCBKHX KOJISIKax MOXHa BUOKPEMUTH TPH CIOKETHI JIHIi 1mpo BTeuy CBsTOi
Ponmunn o €runrty. OnHa 3 HAWOUIBII PO3raTy’)KEHUX PO3IOBiAaE Mo Te, Ik boropoaus
xoBae cBoro CrHa Bijg BoporiB — Ha HeOi [10, 25, 26], momix 3opsmu, Ha Micsui [7, 77, 78;
10, 550], a ma >kumiB BUTaLye iHIN MicIs HOro WMOBipHOTO TepeOyBaHHA — JIiC, JIYTH,
moJie, Mope, MIIEeHUII, KaMiHb, Topa, 1 HaBiTh “Mmicto Kuis” [7, 72, 79, 92; 10, 25, 26, 112;
28, 232]. Y KxoXHill 3 mecATH MpoaHATI30BaHUX IICEHb 3TAAYETHCSA Bif TPHOX 1O II'SATH
pi3HHX Miclip nepexoByBaHHs Xpucra. Haifuactimoro € 3rajgka npo moiie abo IMIIEHHII0
(mwo Bka3ye Ha BaXJIMBE 3HAYCHHS 30DIOKS, 37aKiB y HApOIHUX YSBICHHSX). Y IIECTH
KOJISIIKAX 3raJly€e€ThCsl TpaBa, TyCTHH JIiC, y I’ ITH — MOpE.

VY KoJsiIkax pOro THIY 3aKIEHTOBaHO Ha KMITJIMBOCTI boroponwii, ajpke BoHa fK i
repoiHs HapOJHUX IICEHb YM Ka30K, I[00 BPATYBaTH CBOIO JMTHHY, 3araJly€ HEMOXXJIHBI
JUISl BAKOHAHHS 3BUYaiHUM JIIOJISIM 3aBIaHHS:

Ol migiTh K€ BU B TEMHHUM JIICOYOK,

Tam mopaxyeTte ApiOHUI TUCTOYOK.

SIK BU IUCTOYOK MOpaxyeTe,

A Tornu XpucTa 3 coboB BozbpMeTe [7, 55].

[TixiTe BU COOi HA BUCOKY TOpY

Ta nopaxyiTe LIOBKOBY TpaBy,

SIk ToTy TpaBy nopaxyere,

Torau i B MeHe cHHKA Bo3bMeTe [7, 54].

Torau BM MOT'O CHHKA BO3BMETE,
SIx BU Ha TOPIi IIOBKOBY TPaBY 3paxyeTe.
V nici mucTok, y Mopi micok [10, 417.

OmnmcaHa Tpymna yKpaiHChKUX KOJSIOK YacTO TOB’SI3y€ETHCS 3 1HIIOK, B SKiif BOPOTH 3a
HamoBol0 3paanuka (FOam abo Micsis) yB’s3HIOIOTH XpHUcTa 1 3aCyKYIOTh HOro Ha
cMmepth (1ie apyra croxerHa JiHis). 1[I KOJNSAKM IepeBaXHO 3aKiHUYIOTHCS OIKHCOM
Xpucroux Myk [7, 77-78; 10, 5501].

M. I'pyiieBcbKHI MIIKPECIIOBaB, IO CIOKET BTedi A0 €TUNTy B KOJSAKAaX Mae
NOJIBIHHY pO3B’s3Ky: a00 KWW JIOBJISATh XPUCTA 1 3’SBJISEThCS TeMa XPHCTOBUX MYK, ab0
XpHUCTOBI BAAETHCS BTEKTH BiJl BOPOTiB [6, 152]. BaxkMBUM KOMIO3MLIHHUM NPUHLIUIIOM,
NpUTaMaHHUM KoJisiikaM 1po Marip, sika parye cBoro CuHa, € KOHTaMiHamis: MOTHB
HApOUKEeHHs XPHCTa TI0B’A3yeThest 3 Moro cmeptio, ocoby Ipona 3aminoe FOma. ¥V Takux
KoJIsiIKaXx 0aunMo yci Biomi mogii 3 KUTTs XpuCTa: emi304M BTedi, IEPEeXOBYBaHHS Bil
Ipona, apemr Xpucra xunamu, Xpemensas [7, 29-31], crpara [7, 77, 78; 10, 112, 550],
Tonroda Myxk i Tepmins, a iHOAi i Bockpecinus [7, 94]. Tomy BHOKpEMHUTH KOJSAKH JTUIIIE 3
ciokeroM Bredi CBsatoi Pommam mo €runrty € Hag3BUYalHO CKIATHUM 3aBIaHHSIM.
enrpanpaum 06pa3oMm B 3rajaHoMy MoTuBI € boropoautst. Bin nei 3anexuts nons CuHa.
Tomy BoHa i puiiMae MyZpi 1 BaXKJIMBI PillICHHS.

VY komsiikax mpo BTeuy N0 €rHITy TPaIULIFOTHCS e M iHIIN arnokpudivyHi MOTHBU —
HATPUKIIAT NpPo NOKIOHIHHA Oepes nid uac eionoyunxy Mamepi Boxcoi [10, 9]. Icaye
HapoJIHE TOBIp’sl PO Te, 1110 OCUKA € MPOKJIITHM JIEPEBOM, ajke Ha Hii moBicuscs IOna.
UYepe3 Te Ha LLOMY JIepeBi HaBITh B MOT0XKY, OC3BITPsIHY IOpY TpsiceTbesi JucTs [8, 84].
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[MosicHeHHst 1IbOro 00pa3y 3HAaXOAWMO 30KpeMa B YKPAiTHCHKUX 1 IOJICHKHX KOJISIIIKAX:
OCHKa 1 TEpHOBMI Kyll HE XOTUIM cXWIMTHCS nepel boropoawmuero, yepe3 mo i Oymnu
npokisTi [10, 9]. 1lle onna ykpaiHChKa KOJIsIIKA PO3IIOBiga€ MPO PO3KBIT HA ILIAXY JIO
€runty niniit — cumBouty ynctot boxxoi Matepi [7, 30].

Uyno 3 HIIEHUIEI0 — TPeTsd Ipyna Kook npo Breuy Cesitoi Pommum no €rumty.
Omnmcane BOHO B 6 YKpaiHCHKMX KOJDIAKAX 3-TIOMDK IHMHX 18, MpUCBSAYEHHUX I MOl
3ammcaHi BOHHM IMEpEeBaXHO Ha TepeHaxX 3aximHol Ykpainm B kiHmi XIX-XX cromiTrs —
Hanpukian, “Tlpeuncra JliBa, Matu Xpucrosa”, “Ilo mimiM cBiti crama ci HoBuHa”, “Ha
LLTIM CBITI cTaja ci HopuHa” [7, 29-31, 33, 34], “Eit mosos mu, gosos” [10, 9—10], “Crana
HaM cs iia B cBiTi HoBuHA” [9, 47], “Ilanna Mapiia marnpysama” [13, 153].

AHami30BaHUH CIOKET B YKpPAlHCBKMX Ta IOJbCHKUX KOJSIIKAaX Ma€ Taki CHUIbHI
MOTHUBH:

A. Tlpeuucra [liBa poauth Xpucra.

B. Ipon 3uuInye mitei.

B. Breua no €runry.

I'. [Ipeuncra JliBa 3ycTpivae censHUHA.

J. Kuau 1onuTyroTh CeNsHUHA.

E. Bparysanns Mapii 3 lutsm.

VY KiHII MOTBCHKUX KOJSAMOK YacTO 3’SBISIEThCA e OMuH MOTHB € — Boeopooduys
8U000Y8ac 68020Hb 31 CHI2y 1 3ananioe ceiuKu Ha IUIMHA CBIT — CBIAYEHHS HAANPUPOIHOI
cumm Matepi boxoi [29, 33]:

W ciemnym lasenku nocowata,
Z kamenia ognia wykrzesata,
I z lodu drew naragbata.

I pana Jezusa ogrzewata,
W biale pieluszki powijala [27, 96-97; 29, 159, 160-162].

Stat im si¢ ogien lodowy
A plomien wiatrowy [27, 60—63].

Ieit MOTHB HasBHHH 1 B MOOAMHOKMX YKpaiHChbKMX Tekctax [9, 47], iHoami €
CTPYKTYPHHUM KOMIIOHEHTOM IHILIOTO CIOKETY:

XpucrtoBa Maru Xpucra Kynaia,

Xpucra Kynazia B pu3u BOupaia,

Jleny no neny Batpy kpecana!

Hap toro Barporo Xpucra Brpiaia [16, 50].

MotuB A — mocriiinuii y konsiikax. PosmoBimae mpo Typ6oty Matepi boxoi, ska
Hapopkye CuHa, cliOBHUBa€ Horo B mejeHH. Y BapiaHTi 3i 30ipku B. I'Harioka IIpeuncra
JiBa ponuts Cuna Ha came Pi3Bo — HapoHE TiyMadeHHs CakpaJIbHOCTI CBATA:

Martu XpucroBa, boropoauus,
Ha cBare Pisneo Xpucra Bpoamna [7, 29-31].

MotuB b. Boporom Boxoro Cuna B xonsakax € Ipox, a Takox xunu. B ykpaiHchKux
KOJISIIKaX 116 MOTHB TEPEeXOJUTh B IHINMA — MACiHHWA — pO3MOBiAL MPO PO3I ATTS
Xpucra.

MotuB B. Po3noBinae npo BpstyBanHst Marepi 3 Cunom — ix Breuy no €runry. B
OJTHOMY 3 TEKCTIB JieTalli3oBaHo npurotyBanHst CBaToi Poaunu 1o panexoi noporu:
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[peuncras JliBa Xpucrosa

Cimae cobi Ha KOHS,

Bepe mutsaTko TaM Ha KOIiHA,
Tikae 3 HUM ax o €runry [7, 30].

Motus I' — 3ycTpiu 3 censstHUHOM, siKuit toroMir boropoauui BpsityBatuces. Y neit gac
BiH 3aciBaB moJjie. BayXKITMBIM KOMITO3UI[ITHIM MPUHIIAIIOM, 1[0 TBOPHUTH 1 YBUPA3HIOE et
MOTHUB, € miajor MiX ciBadem 1 boropommmero. Matip Xpucra OIarocioBmiIa IIPAaIo
CeIsTHHUHA:
ITomaraii, boxxe, Tv B ToJ1i opaT
I mmenngenpKy TBOIO 3aciBaTh [7, 34].

A mie mooOirsuia, MO BpPAaHI HA I[OMY IOJNI 3aKOJOCHUThCs miieHuIs. Komwm
HACTYIHOTO JTHS 10 CEeJITHUHA MPUHILIN XKHUIU 1 3aIUTad B HHOTO MPO BTIKAYIiB, YOJOBIK
BiJIIOBIB:

“Oii inwta BoHa, OyiHUIT BiTep BisB,
A toni cudi Ty mmeHnuky cisiB” [7, 33, 34].

VY GaraTbox MoJILCHKUX KOJIsAKaX boropoauiis mpocuTs cesissHUHA HE TOBOPHUTH MTPABIH
XKHIaM, Ha TyMKy npodecopa €. BapTMiHCBKOTO0, 320X0UyIOYH TaK YOJIOBIKa 0 HEMPaB.IH,
ane 3apaau mobpa:

[...] Nie powiadaj, chlopku, zem ja tedy szla,
zem Pana Jezusa na reku niosla,

tylko powiedz, chlopku mily,

ze$ nie widzial tu Maryji... [19, 327]

[Monibne nmpoxanus Matepi boxxoi 3HaxX0MMO B yKpaTHCBKiil KOJISALI:

[...] He noBinaii sxe Tu, *xe s Tenep inuia,
IToBinaii sxe TH, e 5 Taau i1,
Konu ti opaB, mmennyeiiky ciss [10, 9—10].

B 000x BapiaHTax CeIsIHUH MOKIPHO BiJIOBia€e Boporam, o 6auns Mapito, Koiu cisB
MIISHUII0 — OTOXX, T'OBOPUTH TpaBay. AJle I BIIIOBiAb CEJITHMHA B YKPAiHCBKUX 1
MOJIbCHKUX KOJISIIKaX HAIOBHEHA IHIIMM CEHCOM IIOA0 MpoxaHHSA Martepi. Y MoJbChbKOMY
BapiaHTI CeJSIHWH HEe YMHHUTH Te€, PO o Horo mompocuna Matip Boxa, B ykpaiHCEKHX
TEKCTax HATOMICTh BiAIIOBiAb BHpa)ka€ KOPEKTHE, YEMHE CTaBJICHHS JKeHIA i mono JliBu
Mapii, i mozgo >xuniB. Take QopMysroBaHHS MpOXaHHS boropoauii CBIJYUTH PO
OHapomHeHHs 1boro obpasy. 11106 BpsryBatm CuHa Boxxoro, BOHa mpocuTh cesisTHHHA
cKazartu Hempasay. Tak censsHMH noroMir BpsityBatucs boropoauni 3 Jutsim. Uynosuid
ypoXai, 110 OTPUMaB CEJISSHUH SK BHHAropoay, € BHSIBOM JOOpOTH, CHpaBeIIMBOCTI,
BISTYHOCTI Marepi. AHaJIOTIYHUI MOTHB € 1 B IOJBCHKUX KoJsiakax [27, 96-97; 28, 87, 214,
273-274; 22, 10; 22, 117; 24, 61, 62]. Bapro 3a3HauuTd, L0 JUIIE B MOOAUHOKHX
YKpaiHCBKUX TEKCTax IepeaaHo npoxanHs boropoauni “He ka3atu npasny”.

UynecHuit picT MIIEHUL € BUPaKEHHSIM HaJIIPUPOIHOI CHIM TepoiB — boropoaumi ta
Icyca Xpucra. B aHanmizoBaHOMY CIOKETi PO IIe CBimgaTh cioBa Koisaku: “Uymo ci crano
Bixg boxoro Cuna” [7, 33, 34]. B ykpaincekiii ko boropoauiis, 38epTatodrch 10 cens-
HUHA, TPIMa€e Ha pyKax He XpwucTa, a cokona [10, 9; 12, 112]. ¥V xpuctusHacTBI 1eit o6pa3
Ma€ IMOoJBiifHe 3HAYEHHsS: IMKUN COKLI O3HAyae HeJoOpi BUMHKH, 3711 MOMHUCIH, a MIPUpPY-
YyeHUH nTax OyB CHUMBOJIOM CIIPAaBEIUIMBOCTI, HABEPHEHHS S3MYHHKIB 10 XPUCTHAHCTBA [2,



MortuBu “gonomora ceysiHuHa” Ta “dya0 3 NIIEHULe” . .. 297

208]. Came TakuM OCBOEHHMM IITaXxOM Ha pykax boropoauui y komnsiikax Oyina cCMMBOJIIUHA
nocTare Xpucra. BaxiuBum € Te, 110 4y0 Ha HUIIXY 10 €TUNTY CTAEThCS TOMI, KOJIM Ha
pykax Martepi Boxoi € Icyc. IcHye HapoaHe BipyBaHHS, 10 NIIEHUIS pOCTe 100pe Tam, Jie
noxoaus bor. Jlronu Bipuiay, 1o B KOXHIH 3epHMHI MOXKHa BITI3HATH JIMK Xpucra abo
Boropomumi [32, 269-271]. “Jlerennun Binencrki” (JIuTBa) po3moBiaroTh MPO MEPETBO-
perns Xpucra B pykax Matepi boxoi Ha 3epHo. Cranmocs 1ie 3 Boni boropomumi mig dac
BTeui 10 €runty Ha WiATBepIKeHHs 1i ciiB — (“Hecy 3epHO”), sKi BoHa mpomoBuIa 10
*kuniB [32, 271]. ¥V nerermax, KOIsAKaX YBUPA3HIOEThCS XPUCTHSIHCHKHN CEHC MicTepii
Pizgea boxoro Cuna. Amke 3ragaHe 301#0KS 9M 3€pHO Ta HOTo MEPETBOPEHHS MOXHA
TPaKTyBaTH SIK CHMBOJIIYHE BHpakeHHS o0pa3y Csrux Jlapis — Tina i kpoi boxoro Cuna
[32, 271].

Amnokpu¢ mpo 4yao 3 MIICHHUICIO, MiaKpecitoe M. 30Buak, BioOpakae Bipy B Te, L0
came Boroposauiiss € MOKpPOBUTENBKOK ypoxkaro. Came Bif Hel 3aJeKUTh PICT MIICHUIL.
IcnyroTs Komsnku, B sikux boropomuus npunocuth Borosi, sikuii ope mose, iy, mogae
HACIHHS, YacoM 1 cama Jornomarae ciatu [7, 122, 124, 125, 127; 10, 8, 16, 17, 39; 11, 16,
17; 27, 29; 28, 126—127; 24, 129]. Ha 3manroBaHHS TaKWX MMOJLOBUX POOIT, sIKi BUKOHYIOTh
cBaTi, Xpucroc, boropoamiis, BIUIMHYJIa MarigHO-CakpajbHa Bipa B Te, IO T0OpOOYT
POIVHM 3aleXuTh Bif BUMUX cui [4, 18-20], a TakoX YCBIIOMIJIEHHS Ba)XKJTMBOCTI TIparli
camoro pinpHHKA [29, 233, 236].

VY cBOEMY JOCIIIKEHH]I HAPOAHOTO KYJIBTY Ta HOTO CyCIiNBHOrO HmiArpyHTs B Ipnanmii
Ha npukiazi cB. [Tarpuka Credan YapHOBCHKHIA MIAKPECITIOBAB, [0 TEPOEM € JIIOAMHA, SIKa
“BIMOBIAHO JO CBOIX 3aCIyr B JKUTTI ab0 MICII CMEPTi CBOEID CHIIOI0, MOTYTHICTIO
MPUHOCHTH KOPUCTB CYCIIBCTBY, 3 SIKOTO cama IIOXOJIUTh, € HOCieM Horo niHHocrei. Yy-
JIECHICTB € OJJHI€I0 3 HAMBAXUIMBILIMX PUC arlOKPU(IYHOT TBOPUYOCTI, & TAKOXK BUPAKEHHIM
HAAMPUPOIHUX BUYHWHKIB repoiB [20, 30]. ABTOp HAaroyomiye, MmO CBITI CTaHOBIATH
CHeLiabHy KaTeropilo repoiB, MiANOPSIKOBaHY MOPaJbHOMY Ta PEIriiHOMY iaeaoBi.
ux >xe npobiiem crocyeTrhest i MoHOrpadist Marnanenn 3oBuak. JloCHigHUIS HArOJIONIYE,
1110 TepOI-CBATI BIIPI3HAIOTHCS BiJ| 3BUYAIHUX JIFOJIEI-TepOiB THM, IO € CIIyraMH OOXKHMH.
Bin imeni ['ociozia BOHM 31IHCHIOIOTH CBOI ITOJBUTH, YaCTO BOIOIOTH 3 eMoHamH. “T'epoid,
IO iCHy€ Ha TPaHUIN Pi3HUX CBITiB, MOXE CBOIO Millb CKEPOBYBATH MPOTH KOXHOTO” [31,
17]. Marip boxxa B HapoaHiif KyJIbTypi BUKOHY€ Pi3HI poiii. 3 0XHOTO OOKY, BOHA OTOPTaE
OIIKOI, TYpOOTOI0 CaMOro reposi TBOPY, OXOPOHIsSI CBATOCTI (B aHaIi30BAaHUX KOJISIKAX
TaKUM TepoeEM € XPHUCTOC), a 3 1HIIIOrO0 — BOHA € TOocepenHulieio Mixk borom i moapmu,
MOCTATTIO, 1110 CHIBUYBAa€ KOXHIH JrouHi. BoHa Takox, 3riJHO 3 HAPOHUMH BIpYBaHHSIMH,
NepeTnHae MeXy CBITy 1 e 10 mneksa, abu BpATYBaTH TPILIHUKIB. YCi LI pUCH, SIKUMHU
Hanimia Marip Boxy Hapojna ysiBa, nae migcraBu M. 3oBuak BBaxkaTH boroponuio
“kynpTypHHM repoem” [31, 74]. Came Takumu QyHKUisMH HaxineHa Marip Xpucra i B
KOJISIIKaX Ta JIETEHAAX PO YyZAO 3 MIICHHULEIO.

Y KOKHOMY 3i 3rajlaHuX MOTHBIB CIo’keTy boropoauiist — oanH 3 HeHTpalbHIX 00pas3iB.
Bona rotoBa Ha Bce, abu BpsATYBaTH CBOTO CHHA. Bumakm Matepi Xpucrta (po3MoBa 3
CEIITHUHOM, TPOXaHHS JOMOMOTTH, 3pPEIITOI0, i caMe YyI0) BHXOTUTH NANEKO 33 MEeXi
€BAHTEIbCHKUX OMKCIB. boropomuus HazmineHa SK IUIKOM JIIOACBKUMH PHUCAaMH — BOHA
PO3MOBJISIE 3 CEISTHWHOM, BiJCHJIA€ KUAIB IO BHTAJAaHUX MICIb MOXKJIIHBOI MPHUCYTHOCTI
Xpucta, Tak i HaJUTIOICKKUMH — BOHA XOBa€ XpucTa Ha Hebi, Bijyiae ioro MicsieBi, BoHa
CHpUsI€ 9yIECHOMY POCTOBI HIIEHHIII.

Croxet npo Bredy Csitoi Poqunu 10 €TUnTy HaleKUTh 10 HAWMEHIII BUCBITICHUX Ha
cropinkax Csiroro Ilucema. He 3aBxau B anokpudax — y miii CBOEpigHild “TEKCTOBIH”
OCHOBI HapOJIHOTO XPHUCTHUSIHCTBA, TEKCTaX, IO NepeOyBalOTh IMOMIX TBOPAMU KaHOHIY-
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HUMH i TBOpaMu (OIBKIOPY, MOKEMO BiJHANTH MOTHBH, OMy/IsipHi y hosbkiopi. Vinerses
npo aHaii30BaHui crokeT “Uyzno 3 miueHuner”, mo BioOpa3uBcs sIK y JereHaax, Tak i B
KOJISIIKaX 1 € 0cOONMBO TOMYJISIPHUM Ha yKpaiHCHKO-TIOJIBCHKOMY IOTpaHu44i. Y Hapon-
HOMY KOHTEKCTI XpUCTHSIHCHKI 00pa3y HaOyBarOTh 1HIIOI KOHOTAIli{, “IHIIIOT0 CMHCIIOBOTO
NOJIs, 1HIIOI KyJbTYpHOI Ta cuMmBoutigHOi MoBH™ [15, 123]. ImocTpami€ero nporo € BeiaHka
KUTBKICTh YyJECHUX HEpeaNbHUX (PaHTACTHYHUX OCOOIMBOCTEH MOINOPOXKi N0 €THITY, IO
3 ABNSAIOTHCS B KOJAOKAX. YCHA TPaAWIlis — THYYKa 1 BiAKpUTa CHCTEMa, IO HE JIUIIEe
3aMo3u4MiIa “dy>Ki” €JIEMEHTH XpUCTUSHCHKOI KyJIbTYPH, ajle HAallOBHMWIIA IX HOBUM 3BY4YaH-
HSIM, BiZIMOBIZHO 10 CBOTO AUCKYPCY, CTBOPHIIA CIIPUATINBI yMOBH JUIS 1X iCHYBaHHS.
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THE MOTIVES “PEASANT’S HELP” AND “THE MIRACLE
WITH WHEAT” IN THE APOCRIPHIC PLOT ABOUT HOLY FAMILY
ESCAPE TO EGYPT

Iryna KMET’

Uniwersytet Marii Curie-Sktodowskiej w Lublinie,
4a, ul. M. Curie-Sktodowskiej, Lublin, Poland,
Europejskie Kolegium Polskich i Ukrainskich Uniwersytetow,
5, ul. Marii Curie-Sktodowskiej, Lublin, Poland,
tel. (+48) 81 537 57 86, tel /faks (+48) 81 537 50 17

The purpose of this research is textual analysis of apocrypha topic “The Escape of Holy
Family to Egypt: the Help of Peasant and Miracle of Corn” which was depicted in folklore
(in carols and legends)

The topic of the escape of Holy family to Egypt was not illustrated enough in Holy
Scripture. In apocrypha we sometimes can not find topics which are popular in folklore. For
instance “the miracle of corn” which was depicted in legends and carols is very popular in
Ukraine, Poland and Belarus. In national context Christian characters form different
connotation, they bear different cultural symbols and features. As an example one can see a
great many miraculous and unreal adventures of the trip to Egypt which can be found in
Christmas carols

Key-words: apocryph, Christmas carol-song, legend, motives, plot.
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B nonarky nogaHo HaWNoOIIMpEHilI BapiaHTH YKPaTHCHKOI Ta MOJIBCHKOI KOJISIKH PO
BTeuy cBsITOI Poauuu 1o €runty Ta 4yao 3 NIIEHULEIO.

JTOJATKH

ITo mimiM cBITI cTaNa ci HOBMHA,
[Ipeuncra JliBa mopoauia cuHa.
Sk mopoauia, B eJIEH MOBUJIA,
3eseHUM CIHOM HOMY MOCTEINHIIA.
SIk ci sxui0Be g B TiM J0Biganu,

3a MarkoB box0oB y nosi rHaiy.
Sk Matka bosa B TiM ci foBifana,
Ax 1o €runry 3 XpucToM yTikaia.
VYrikana BHa yepe3 YHCTE TOJIE,

A TaM rocnozap Ha MUIEHULO OpE.
[Tomaraii boxe, Ha NIIEHULIIO BpaTH,
Huni mociem, 3aBTpa Oyaemt sxkaTu.
SIk ci >)xu10Be g B TiM J0Bigany,

3a MatkoB bo)koB y OToHi rHamu.
Ofi rHaNMM, THAJIM, TPaBy BHPUBAIIH,
A TaM Ha MO MIICHUYNHY KaJTH.
[Tomaraii boxe, neHnunHy >xatu!
Hu e #uta crona boxasn?

Ofi inwra, inwta, OyitHUI BiTEp BisB,
Sk 51 oler0 MIICHUYCHBKY CisIB.
Cran XHI0B€ B M0JIi K OMINHA,
Uyno ci Bix boxoro CuHa.

Komstoku 1 menpieku / 3i6pas B. I'natiok // ETHorpadiunuii 30ipauk. — JIsBiB, 1914,
—T.35.-C.33.

Stata nam sie nowina mita

Panna Maryja Syna powita;

Powita go z wielkim weselem,

bedzie on naszym Zbawicielem, Zbawicielem.
Krol Herod si¢ zafrasowat ,
dziatki wszystkie wycia¢ kazal.
Maryja si¢ dowiedziata,
do Egiptu uciekata, uciekata.

I napadta chtopka w polu orzacy,

swoja pszeniczke reka siejacy.

Siej, siej, chtopku, w imie moje,

jutro bedziesz zbierat swoje, zbierat swoje.
Nie powiadaj, chtopku, zem ja tedy szla,
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Zem Pana Jezusa na reku niosta.
tylko powiedz, chtopku mity,
ze$ nie widziat tu Maryji, ach, Maryji.
Zydowie sie dowiedziel,
za Maryja pobiezeli,
Zydowie si¢ dowiedzieli,
za Maryja pobiezeli, pobiezeli.
I napadli chtopka w polu juz zacy,
swoja przeniczke w snopy wiazacy
Szczgsé¢ ci Boze, chtopku mity,
czy$ nie widziat tu Maryi, ach, Maryi?
0j, widziatem, ale toni,
juz Maryi nie dogoni,
Jeszcze sig ta pszeniczka siata,
jak Maryja tedy biezata, ach, biezata.
1 Zydzi stangli gdyby trzcina,
bo jich moc boska bardzo zaémita.
Maryja si¢ dowiedziata,
w ciemnym lasku nocowata, nocowata.
Z lodu ognia okrzesata,
Pana Jezusa ogrzewala.
W pieluszki Go owijata
Ji do siebie przytulata, przytulata.
Ach, lulajze, mocny Boze,
Twdj majestat $ciele toze,
ach, lulajze, mocny Boze,
Twoj Majestat Sciele toze, Sciele toze.
Cztery $wiecy zaswiecita,
Na caty $wiat zapalita,
Cztery $wiecy zaswiecita,
Na catly swiat zapalita, zapalita.

TN UMCS tasma 407B nr 4 // Polskie koledy ludowe. Antologia/ Zebral, wstgpem
opatrzyt J. Bartminski. — Krakow, 2002. — S. 159-162.
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